
- Voeding / Zasilanie /  Τροφοδοσία ρεύματος 

V max 230 Vac

I max 250 mA

Frequentie / Częstotliwość / Συχνότητα 60 / 50 Hz

Verbruik in stand-by / Zużycie energii 
w trybie oczekiwania / Κατανάλωση Stand-by 4.3 W (230 Vac)

Overbelastingsbeveiliging module
Ochrona przed prądem przetężeniowym modułu 

Προστασία υπερέντασης μονάδας
250 mA

- Airzone-bus / Magistrala Airzone / Bus Airzone

- Integratiebus / Magistrala integracyjna / Bus ενσωματώσεων

Afgeschermde en gevlochten kabel
Kabel ekranowany skrętka

Θωρακισμένο και συνεστραμμένο καλώδιο

2 x 0.22 + 2 x 0.5 mm2 
2 x 0.22 + 1 x 0.5 mm2

Min: 0.2 mm2 / Max: 1.5 mm2

Communicatieprotocol / Protokół komunikacyjny 
Πρωτόκολλο επικοινωνιών

RS-485 BACnet MS-TP
Par – 19200 bps

DI - Digitale ingang / Wejście cyfrowe / Ψηφιακή είσοδος

Spanningsvrij / Bez napięcia / Χωρίς τάση

Max. afstand / Maks. zasięg / Μέγ. Μήκος 10 m

O1 - Relaisuitgang / Wyjście przekaźnika /  Έξοδος ρελέ

Spanningsvrij / Bez napięcia / Χωρίς τάση

V max (I max) 230 Vac (5A)
30 Vdc (3A)

 - Ethernet

Type kabel / Typ kabla / Τύπος καλωδίου Min. UTP CAT 5

Norm / Standard / Πρότυπο 100BASE-TX

IP-adres / Adres IP / Διεύθυνση IP DHCP

IU - Aansluiting op binnenunit / Podłączenie do  
jednostki wewnętrznej / Σύνδεση με εσωτερική μονάδα

Max. afstand / Maks. zasięg / Μέγ. Μήκος 10 m

Wifi / Wi-Fi / WI-FI

Protocol / Protokół / Πρωτόκολλο 802.11a/b/g/n/ac
(802.11n up to 150 Mbps)

Model / Model / Μοντέλο LBEE5HY1MW

Communicatiefrequentie / Częstotliwość  
komunikacji / Συχνότητα επικοινωνίας

2.4 GHz (max. 150 Mbps) 
5 GHz (max. 433 Mbps) 

Maximaal vermogen - Vermogen van antenne 
Moc maks., Moc anteny / Μέγ. ισχύς, ισχύς κεραίας 17.93 dBm, 0.1 dBi

Gevoeligheid / Czułość / Ευαισθησία - 82 dBm

IP-adres / Adres IP / Διεύθυνση IP DHCP

Bluetooth

Protocol / Protokół / Πρωτόκολλο Bluetooth v5.0 BLE 
specification

Maximaal vermogen - Vermogen van antenne 
Moc maks., Moc anteny / Μέγ. ισχύς, ισχύς κεραίας 17.93 dBm, 0.1 dBi

Bedrijfstemp. / Temp. robocze / Θερμ. λειτουργίας

Opslag / Przechowywanie / Αποθήκευση - 20 … 70 ºC 

Bedrijf / Praca / Λειτουργία 0 … 45 ºC

Luchtvochtigheid tijdens bedrijf 
Zakres wilgotności / Εύρος υγρασίας λειτουργίας

5 … 90 % 
(non-condensing)

Mechanische aspecten / Aspekty mechaniczne / Μηχανικά δεδομένα
Beveiligingsklasse / Stopień ochrony  

Κλάση προστασίας IP 20

Gewicht / Masa / Βάρος 210 g

DIN-units / Jednostki DIN / Μονάδες DIN 6

Max. bedrijfshoogte / Maksymalna wysokość robocza 
Μέγιστο υψόμετρο λειτουργίας 2000 m

- Strömförsörjning / Strømforsyning / Maitinimo šaltinis

V max 230 Vac

I max 250 mA

Frekvens / Frekvens / Dažnis 60 / 50 Hz

Förbrukning vänteläge / Energiforbruk i ventemodus
Budėjimo režimo energijos sąnaudos 4.3 W (230 Vac)

Modulens överströmsskydd
Modul overstrømsbeskyttelse

Modulio apsauga nuo viršsrovių
250 mA

- Airzone-buss / Airzone-buss / „Airzone“ magistralė

- Integrationsbuss / Integrasjonsbuss / Integracijų magistralė

Skärmad tvinnad kabel
Skjermet tvunnet par

Padengta vyta pora

2 x 0.22 + 2 x 0.5 mm2 
2 x 0.22 + 1 x 0.5 mm2

Min: 0.2 mm2 / Max: 1.5 mm2

Kommunikationsprotokoll 
Kommunikasjonsprotokoll / Ryšio protokolas

RS-485 BACnet MS-TP
Par – 19200 bps

DI - Digital ingång / Digital inngang / Skaitmeninė įvestis

Spänningslös / Spenningsfri / Nėra įtampos

Max. avstånd / Maks. avstand / Maks. Atstumas 10 m

O1 - Reläutgång / Reléutgang / Relinė išvestis

Spänningslös  / Spenningsfri / Nėra įtampos

V max (I max) 230 Vac (5A)
30 Vdc (3A)

 - Ethernet

Typ av kabel / Kabeltype / Kabelio tipas Min. UTP CAT 5

Regel / Standard  / Standartas 100BASE-TX

IP-adress / IP-adresse / IP adresas DHCP

IU - Anslutning av inomhusenhet / Tilkobling til 
innendørsenheten / Prijungimas prie vidaus bloko

Max. avstånd / Maks. avstand / Maks. Atstumas 10 m

WI-FI / WI-FI / WI-FI

Protokoll / Protokoll / Protokolas 802.11a/b/g/n/ac
(802.11n up to 150 Mbps)

Modell / Modell / Modelis LBEE5HY1MW

Kommunikationsfrekvens /  
Kommunikasjonsfrekvens / Ryšio dažnis

2.4 GHz (max. 150 Mbps) 
5 GHz (max. 433 Mbps) 

Max. effekt – antenneffekt / Maks effekt, Antenneeffekt 
Maks. galia, antenos galia 17.93 dBm, 0.1 dBi

Känslighet / Sensitivitet / Jautrumas - 82 dBm

IP-adress / IP-adresse / IP adresas DHCP

Bluetooth

Protokoll / Protokoll / Protokolas Bluetooth v5.0 BLE 
specification

Max. effekt – antenneffekt / Maks effekt, Antenneeffekt 
Maks. galia, antenos galia 17.93 dBm, 0.1 dBi

Temperaturintervall / Driftstemperatur / Darbinė temp.

Lagring / Lagring / Saugykla - 20 … 70 ºC

Drift / Drift / Veikimas 0 … 45 ºC

Fuktintervall / Luftfuktighetsområde for drift 
Darbinės drėgmės diapazonas

5 … 90 % 
(non-condensing)

Mekaniska aspekter / Mekaniske aspekter / Mechaniniai aspektai
Skyddsklass / Beskyttelsesklasse 

Apsaugos klasė IP 20

Vikt / Vekt / Svoris 210 g

DIN-enheter / I DIN-enheter / DIN įrenginiuose 6

Maximal driftshöjd / Maksimal driftshøyde 
Maksimalus darbinis aukštis 2000 m

(NL) TECHNISCHE SPECIFICATIES
(PL) SPECYFIKACJA TECHNICZNA
(EL) ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

(SV) TEKNISKA EGENSKAPER 
(NO) TEKNISKE SPESIFIKASJONER
(LT) TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS

airzonecontrol.com
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29590 Málaga, Spain
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AZAI8HB1BO1

AIDOO PRO HUB BOILER

AIDOO PRO HUB KOCIOŁ

AIDOO PRO HUB ΛΈΒΗΤΑΣ

AIDOO PRO HUB VÄRMEPANNA

AIDOO PRO HUB-KJELE

AIDOO PRO HUB KATILAS

Apparaat voor de regeling en integratie op afstand van boilers via de "Airzone 
Cloud"-app. Verbinding met netwerk via Dual Wi-Fi (2,4-5 GHz) of ethernet. Externe 
voeding van 230 VAC. Functies:
•	 Beheer van de installatie via relaisuitgang (start/stop) of 

communicatieprotocollen eBUS en OpenTherm (OT/+ en OT/-).
•	 Regeling van status, omgevingstemperatuur en SWW.*
•	 Regeling van watertoevoertemperatuur via regellogica van de fabrikant, vaste 

waarde of Airzone-curve.*
•	 Detectie van fouten in de unit.*
•	 Timerinstellingen voor status, temperatuur en SWW.
•	 Configureerbare digitale ingang voor detectie van open ramen of aanwezigheid.
•	 Integratie via cloud.
•	 Integratie via standaard-RS-485: Modbus RTU of BACnet MS/TP. 
•	 Integratie via lokale API en API Cloud, Modbus TCP/IP, BACnet IP en multicast 

mDNS.

*Of deze parameters al dan niet beschikbaar zijn, hangt af van de fabrikant, de 
unit en de configuratie.

Enhet för fjärrstyrning och integration av värmepannor via appen Airzone Cloud.  
Nätverksanslutning via Dual Wi-Fi (2,4/5 GHz) eller ethernet. Extern strömförsörjning 
230 V AC. Funktion:
•	 Styrning av utrustningen via reläutgång (start/stopp) eller kommunikations 

protokollen eBUS och OpenTherm (OT/+ och OT/-).
•	 Styrning av driftläge, rumstemperatur och tappvarmvatten (ACS).*
•	 Styrning av framledningstemperaturen för vatten via tillverkarens styrlogik, fast 

värde eller Airzone-kurva.*
•	 Detektering av fel på enheten.*
•	 Programmering av scheman för driftläge, rumstemperatur och tappvarmvatten (ACS).
•	 Konfigurerbar digital ingång för detektering av öppet fönster och närvaro.
•	 Molnintegration.
•	 Integration via vanlig RS-485: Modbus RTU eller BACnet MS/TP. 
•	 Integrationstjänster: lokal API, moln-API och Modbus TCP/IP, BACnet IP och 

multicast mDNS.

*Tillgängligheten för dessa parametrar beror på tillverkare, produktmodell och 
dess konfiguration.

Urządzenie do zdalnego sterowania i  integracji kotłów za pośrednictwem aplikacji 
Airzone  Cloud. Łączność z  siecią za pośrednictwem Wi-Fi  Dual (2,4/5  GHz) lub 
Ethernet. Zasilanie zewnętrzne do 230 VAC. Funkcje:
•	 Zarządzanie jednostką przez wyjście przekaźnika (uruchamianie/zatrzymywanie) 

lub protokoły komunikacyjne eBUS i OpenTherm (OT/+ i OT/-).
•	 Sterowanie statusem, temperaturą otoczenia i CWU.*
•	 Sterowanie temperaturą dostarczanej wody przy użyciu logiki sterowania 

producenta, wartości stałej lub krzywej Airzone.*
•	 Wykrywanie błędów jednostki.*
•	 Programy czasowe statusu, temperatury i CWU.
•	 Konfigurowalne wejście cyfrowe do wykrywania otwartego okna i obecności.
•	 Integracja Cloud.
•	 Integracja w standardzie RS-485: Modbus RTU lub BACnet MS/TP. 
•	 Integracja przez lokalne API i API Cloud, Modbus TCP/IP, BACnet IP i multicast 

mDNS.

*Dostępność powyższych parametrów zależy od producenta, jednostki i  jej 
konfiguracji.

Enhet for fjernstyring og integrasjon av kjeler via Airzone  Cloud-appen. 
Nettverksforbindelse via dobbeltbånds wifi (2,4/5  GHz) eller ethernet. Ekstern 
strømforsyning med 230 Vac. Funksjoner:
•	 Kjelestyring via reléutgang (start/stopp) eller eBUS- og OpenTherm-

kommunikasjonsprotokoller (OT/+ og OT/-).
•	 Driftsstatus, romtemperatur og styring av varmtvann.*
•	 Kontroll av temperatur på tilførselsvann ved hjelp av produsentens kontrollogikk, 

en fast verdi eller en Airzone-kurve.*
•	 Feildeteksjon for enheten.*
•	 Konfigurerbar digital inngang for deteksjon av åpne vinduer og tilstedeværelse.
•	 Ingresso digitale configurabile per il rilevamento di finestra aperta e presenza.
•	 Skyintegrasjon.
•	 Integrasjon via RS-485-standarden: Modbus RTU eller BACnet MS/TP. 
•	 Integrasjonstjenester via lokalt API og sky-API, Modbus  TCP/IP, BACnet/IP og 

multicast DNS (mDNS).

*Disse parameternes tilgjengelighet avhenger av produsenten, enheten og 
konfigurasjonen.

Συσκευή για απομακρυσμένο έλεγχο και ενσωμάτωση εξοπλισμού λεβητών μέσω της 
εφαρμογής Airzone Cloud. Σύνδεση δικτύου μέσω Wi-Fi διπλής ζώνης (2,4/5 GHz) ή Ethernet. 
Εξωτερική τροφοδοσία 230 Vac. Χαρακτηριστικά:
•	 Διαχείριση εξοπλισμού μέσω εξόδου ρελέ (έναρξη/διακοπή) ή πρωτοκόλλων 

επικοινωνίας eBUS και OpenTherm (OT/+ και OT/-).
•	 Παρακολούθηση κατάστασης, θερμοκρασίας δωματίου και ΖΝΧ.*
•	 Έλεγχος θερμοκρασίας παροχής νερού χρησιμοποιώντας τη λογική ελέγχου του 

κατασκευαστή, σταθερή τιμή ή καμπύλη Airzone.*
•	 Ανίχνευση σφαλμάτων της μονάδας.*
•	 Ωριαίοι προγραμματισμοί κατάστασης, θερμοκρασίας και ΖΝΧ.
•	 Διαμορφώσιμη ψηφιακή είσοδος για ανίχνευση ανοιχτού παραθύρου και παρουσίας στον χώρο.
•	 Ενσωμάτωση Cloud.
•	 Ενσωμάτωση μέσω προτύπου RS-485: Modbus RTU ή BACnet MS/TP. 
•	 Υπηρεσίες ενσωμάτωσης τοπικού API και Cloud API, Modbus TCP/IP, BACnet IP και 

multicast mDNS.

*Η διαθεσιμότητα αυτών των παραμέτρων εξαρτάται από τον κατασκευαστή, τη μονάδα και 
τη διαμόρφωσή της.

Įrenginys nuotoliniam vėdinimo katilų valdymui ir integravimui naudojant „Airzone 
Cloud“ programėlę. Tinklo ryšys per dviejų dažnių juostų „Wi-Fi“ (2,4  / 5  GHz) arba 
eternetą. Išorinis maitinimo šaltinis esant 230 V kintamajai srovei. Ypatybės:
•	 Katilo valdymas per relės išvestį (paleidimas /stabdymas) arba „eBUS“ ir 

„OpenTherm“ ryšio protokolus (OT/+ ir OT/−).
•	 Veikimo būsenos, patalpos temperatūros ir BKV valdymas.*
•	 Tiekiamo vandens temperatūros reguliavimas naudojant gamintojo nustatytą 

valdymo logiką, fiksuotą vertę arba „Airzone“ kreivę.*
•	 Įrenginio klaidų aptikimas.*
•	 Būsenos, temperatūros ir BKV laiko grafikai.
•	 Konfigūruojamas skaitmeninis įėjimas siekiant aptikti atvirą langą ir žmones patalpoje.
•	 Integracija į debesijos paslaugas.
•	 Integracija pagal RS-485 standartą: „Modbus RTU“ arba „BACnet MS/TP“. 
•	 Integracijos paslaugos per vietinę API ir debesijos API, „Modbus TCP/IP“, „BACnet / IP“ 

ir daugiaadresio perdavimo DNS („mDNS“).

*Šių parametrų prieinamumas priklauso nuo gamintojo, įrenginio ir jo 
konfigūracijos.

http://airzonecontrol.com


(NL) MONTAGE EN AANSLUITING / (PL) MONTAŻ I POŁĄCZENIA / (ΕL) ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΔΕΣΗ / (SV) MONTERING OCH ANSLUTNING 
(NO) MONTERING OG TILKOBLING / (LT) SURINKIMAS IR PRIJUNGIMAS

(NL) INFORMATIE / (PL) INFORMACJA / (EL) ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ / (SV) INFORMATION / (NO) INFORMASJON / (LT) INFORMACIJA

Voeding / Zasilanie / Τροφοδοσία ρεύματος 
Strömförsörjning / Strømforsyning / Maitinimo šaltinis

Staat van het apparaat / Status urządzenia / Κατάσταση συσκευής
Enhetsstatus / Enhetens tilstand / Įrenginio būsena

IU
Communicatie met de binnenunit / Komunikacja z jednostką wewnętrzną 
Επικοινωνία με εσωτερική μονάδα / Kommunikation med inomhusenhet  
Kommunikasjon til innendørsenheten / Ryšys su vidaus įrenginiu

Opnieuw opstarten of resetten / Restart lub reset 
Επανεκκίνηση ή επαναφορά / Återstart eller återställning
Omstart eller tilbakestilling / Perkrovimas arba atstatymas

(NL) Apparaat opnieuw opstarten
(PL) Restart urządzenia
(EL) Επαναφορά συσκευής
(SV) Återstart av enheten
(NO) Omstart av enheten
(LT) Įrenginio perkrovimas

(x1)

(NL) Terugstellen naar de fabrieksinstellingen 
(PL) Przywrócić ustawienia fabryczne
(EL) Επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων   
(SV) Fabriksåterställning
(NO) Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger
(LT) Gamyklinių parametrų atkūrimas

(10s)

(NL) Dit apparaat voldoet aan de eisen van Richtlijn 2014/53/EU. U vindt de volledige verklaring op www.airzonecontrol.com. Voldoet aan RED-DA vanaf versie 10.20 / (PL) To urządzenie spełnia wymagania Dyrektywy 2014/53/EU. Pełna treść deklaracji na www.airzonecontrol.com. Spełnia wymogi RED-DA od wersji 10.20

  (EL) Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ. Η πλήρης δήλωση βρίσκεται στο www.airzonecontrol.com. Συμβατό με RED-DA από την έκδοση 10.20 /  (SV) Denna enhet uppfyller kraven i direktiv 2014/53/EU. Hela uttalandet finns tillgängligt på www.airzonecontrol.com. RED-DA-kompatibel från version 10.20 

(NO) Denne enheten oppfyller kravene i 2014/53/Eu-direktivet. Du finner den fullstendige erklæringen på www.airzonecontrol.com. RED-DA-kompatibel siden versjon 10.20 / (LT) Šis įrenginys atitinka Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visa deklaracija pateikta www.airzonecontrol.com. Atitinka RED-DA reikalavimus nuo 10.20 versijos 

4

5 6

87

9 10

App Airzone Cloud

230 Vac

a. b.3

1 2

Modbus RTU
BACnet MS-TP

AZAI6BLUEZEROC[B/N]
Ethernet

(NL) Start / Stop 
(PL) Uruchamianie / zatrzymywanie 
(EL) Έναρξη / Διακοπή 
(SV) Start / stopp 
(NO) Start / stopp 
(LT) Paleisti / stabdyti

a.

(NL) eBUS-communicatie 
(PL) Protokół komunikacyjny eBUS 
(EL) Επικοινωνίες eBUS  
(SV) Kommunikation via eBUS 
(NO) eBUS-kommunikasjoner 
(LT) „eBUS“ ryšys 

b.

(NL) Het is niet mogelijk om nog een vastbedrade controller aan te sluiten op het Airzone-apparaat via de OpenTherm-poort (OT).
(PL) Nie jest możliwe podłączenie innego sterownika przewodowego razem z urządzeniem Airzone do portu OpenTherm (OT).
(EL) Δεν είναι δυνατή η σύνδεση άλλου ενσύρματου χειριστηρίου μαζί με τη συσκευή Airzone στη θύρα OpenTherm (OT).
(SV) Det är inte möjligt att ansluta en annan kabelansluten styrenhet tillsammans med Airzone-enheten i OpenTherm-porten (OT).
(NO) Ingen annen kablet kontroll kan kobles til OpenTherm (OT)-porten sammen med Airzone-enheten.
(LT) Prie „OpenTherm“ (OT) prievado kartu su „Airzone“ įrenginiu negalima prijungti jokio kito laidinio valdiklio.

(NL) Indien een vastbedrade controller van de fabrikant wordt aangesloten op de eBUS-poort, krijgt deze voorrang boven het Airzone-apparaat bij de regeling van de watertoevoertemperatuur.

(PL) Jeśli do portu eBUS zostanie podłączony sterownik przewodowy producenta, będzie on miał pierwszeństwo przed urządzeniem Airzone w sterowaniu temperaturą dostarczanej wody.

(EL) Εάν συνδέσετε το ενσύρματο χειριστήριο του κατασκευαστή στη θύρα eBUS, θα έχει προτεραιότητα έναντι της συσκευής Airzone στον έλεγχο της θερμοκρασίας ροής.
(SV) Om du ansluter tillverkarens kabelanslutna styrenhet till eBUS-porten får den företräde framför Airzone-enheten vid styrningen av framledningstemperaturen.

(NO) Hvis produsentens kablede kontroller er koblet til eBUS-porten, har den prioritet over Airzone-enheten ved kontroll av temperaturen på tilførselsvannet.

(LT) Jei gamintojo laidinis valdiklis yra prijungtas prie „eBUS“ prievado, reguliuojant tiekiamo vandens temperatūrą pirmenybė bus teikiama „Airzone“ įrenginiui.

 c.1  c.2
OT OT

ON / OFF

eBUS

(NL) OpenTherm-communicatie / (PL) Protokół komunikacyjny OpenTherm / (EL) Επικοινωνίες OpenTherm  
(SV) Kommunikation via OpenTherm / (NO) OpenTherm-kommunikasjoner / (LT) „OpenTherm“ ryšys 

c.

https://www.airzonecontrol.com/it/it/
https://www.airzonecontrol.com/it/it/
https://support.airzonecontrol.com/aa/en/qrc/GR_AZAI8HBXBO1_MUL

